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# üárom ßajnoü.
jdarczra kész a három bajnok, 

€dzett vitéz mind a három ; 
Cgyiket pécs szereié jel 
Ósdi czopjjal, régi gőggel, 
V^őnigréczi dicsőséggel 

5 más ilyekhel a világon. 
j\ másikról elég annyi :

Jezsuitád tanítványa; 
harmadikról tudja száz is,
)\ üajtántuli világ is. 
hogy lehetne generális 

Jézsuiták táborába'.

hát e hősök síkra szálltak 
€s keményen hajbakaptak; 

felfordult a világ sorja 
h minisztériumokba,
^Lekonyult a füle. orra 

katonai javaslatnak-

jVÍert ezért van mostanában 
fegyvercsörgés, harczi lárma ; 

hzt gondolja, a ki hallja, 
hogy az ádáz viadalba'
€lverik most a port rajta 

)\mugy istenigazába.

pedig ez csak tessék-lássék.
porhintés a más szemébe, 

jakként tenni luddá minket: 
hogy komolyan néki mentek 
pécsnek s mindent elkövettek 

Jogainknak védelmére, 
hem hiszünk ám, három bajnok, 

h színpadi harczotoknak, 
jNem vezettek újra félre, 
fegyverünk készen a kézbe'
S ha kell, annak idejébe’ 

fíenr hagyjuk a negyvennyolczat !



2. DUNG

Garantirozott hirek.
(&&) Márton Imre addig ügyeskedett a városi . 

zárszámadások körül, a inig ügyésze lelt a vet. egy­
háznak. Ö most többet fog keresni egv háznál, mint 
más ügyvéd száznál és egy ház kedvéért sok házal log 
elárvereztek». A szójáték gyártásáról szánban ügyészi 
állásában sem fog lemondani, mert ez az egyedüli fog­
lalkozás. melyet még r&reczenben sem lehet pótadóval 
sújtani és a melyre még Faust sem leheti rá a markai.

(X) A Széllel-béliéit közigazgatás a* maga egy­
szerűsített összebonyolilásával mondhatni még meg sem 
kezdette működését, már is országszerte panaszkodnak 
ellene a jegyzők. Korán van még a jérémiada, urak ! 
Ha meg találja hallani panaszukat a belügyek nyomor- 
gatója, majd a .‘egitségökre siet valami formulával, akkor 
aztán isten igazában nyakik merülnek az egyszerűsített 
pocsolyába !

«) Istenes Csiky lovag annyira felbuzdult mos­
tanában a bakszászokért, hogy legközelebb be fog lépni 
a legutóbbi hazafias szerepléséről ismeretes brassói 
hadastván-egylet tagjai közé s összes megtakarított 
készpénzét a .Herma»städter Sparkassa“ nevezetű, tör­
heti en magyar érze’mü pénzintézetnél helyezi el : végre 
pedig az oratóriumban, az ifjúság lelki épülésére szász 
dialektusban Írott prédikációkat fog előadni.

(XI) Berlinben egy túlbuzgó Szomjas Péter el­
fogott egy hölgyet, a miért az utczán czigarettá/ott. 
Valószínűleg azzal indokolta eljárását, hogy otthon min 
den szabad, nagysám. mert nem látja senki, de ha már 
az utczán sem lehet el dohányzás nélkül, hát a tisz­
tesség megóvása végett bagózni lessék !

(&) Végh Gyula a tolvajok és sipisták légköréből 
kiemelkedve irodalmi térre lépett, a hol több babérra 
van kilóitása. mint a közbiztonság bizonytalan talaján. 
Az általa szerkesztett és minden egyes városi képvise­
lőnek megküldött könyv, korszakalkotó irodalmi termék, 
melynek minden lapja szenzácziós bűnügyi leleplezése­
ket közöl ékes rendőri stílusban. Különösen érdekes és 
lebilincselő a leírása ama botnak, melylyel a dehre- 
czeni rendőrség különösen a to vajok és betörők nvo­
rn át üti. A könyv több fejezetre oszlik, az illusztrált 
fejezetek a következő" sokat mondó ezimrkkel vannak 
ellátva : ,Hurok verseny“, „Liliomtiprás a nagyerdőn“, 
„Mozgó kirakatok“, „A fosztogató rendőr“, „Lélekvásár 
a Hüvelyes ufczäbau“. „Temetői csendélet“, „Aszfalt 
pillangók“, „A boxoló bérkocsisok“, „A bigli-bank titkai.“ 
Már a fejezetek cziniei is elárulják a könyv érdek fe­
szítő tarta1 mát.

(&) A nőegylet az idei bál rendezőségébe kato­
nákat is választott be. A nőegylet tehát nem ellenzi a 
katonai javaslatodat. Ha sok katona lesz jelen a nő- 
egylet balján, akkor a hölgyeknek szüksége lesz a véd­
erő emelésére. E bálon mindenesetre a férjek lesznek 
a póttartalékosok, a fiatal leányok az ujonczjuta'ékok, 
a mollet asszonyok a katonai cz-élpontok, a mamák pedig 
az őrszemek.

ö Debreczen. l'.Jf'B január 2o.

(!) A miniszterelnök, hogy a magyar lönemcssóg ki ne 
pusztuljon, legutóbb két magyar bárói rangot adományozta tolt el. 
Hívják pedig az uj főnemesek egyikei Hau érnek, a másiké 
B/ombergnek ; gyfmgyhangzásu magyar név mind a kettő. Ugyan 
mi érdemel szerezlek ezek az urak a magyar nemzeti közéletben, 
a melyért a kitüntetést kapták ? Kzl hi ony Széli ni' még a hold­
ban sem tudná feltalálni.

( -) A megfagyott színészek. A színészek éle­
tében nevezetes forduló pont álloti be. Eddig csuk 
éhen halt színészekről tudott a história, most már 
nemcsak éhen halnak", hanem ráadásul még meg is 
fagynak. Ugv I.Úszik mar el nullák azok a szép idők, a 
mikor a színészeket a művészi lelkesedés melege óvta 
a megfagyáslól.

(§) Á „közgazdasági bank" részvényesei tegnap 
igen népes rendkívüli közgyűlést tartottak, mely alka­
lommal elismerésüket iejezték ki h'fívy Lajos igazga­
tónak azon tenvkedéseért a miért oly körültekintő óva­
tossággal szolgáltatta ki Friedmann József váltódrami- 
sitónak a soha vissza nem térülő ÖOOO kronesit.

(?) Szerbia legutóbb negyvenöt millió tö tényt 
rendelt különböző külföldi vállalatoknál. Pedig hát hiúba 
költekezik, csak nem Ívsz az országnak Prága király­
nétól trónörököse !

(!) A legnépszerűbb ember most az országban a pénz­
ügyminiszter. lóidig is általános jókívánságok kíséretében emle­
gették ugvan a nevét ama bizonyos kékes-szürke könyvecskékkel 
kapcsolatban, hanem most már a tulajdon tisztviselői is lelke­
sednek érte. A fmánezok ugyanis ebben az évben nem kapnak 
jutalékot az. egyenes és közvetett adók és illetékek kivetése, biz­
tosítása és behajtása körül a mait esztendőben kifejtett ügy­
buzgó, odaadó és fáradhatatlan tevékenységükért, mert az em­
beri élet legvégső határán bekövetkező lizetésjavitás mindent 
pótolni fog. Ezért van, hegy ma minden pénzügyigazgatóság és a 
többi fináneziális helyiség egv-egy templom, hol a pénzügymi­
niszterért buzgón imádkoznak az atyauristenkez.

Balázs Erzsébet nevelönö megszökött a ked­
vesével. Szökését hátrahagyott levelében azzal indo­
kolta, hogy ö már magának esnem másnak akar gyer­
meket nevelni. Különben ö a Giron nevelési sziszté­
májának hü követője.

('??) A fővárosi tanács „szürke sulmajszterek“- 
nek nevező azon tanítókat, kik az iskolában kitünően 
tanítottak ugyan, de a klubbokban és társaskörökben 
nem fungáltak. sőt egy rósz pedagógiai tankönyvet vágy­
ért ekezést se cselekedtek, és ez okból nem részesitette 
őket a líökk Sziiűrd-tele jutalomban. Iiizonyára azt 
hiszi az a jámbor gyülekezet, hogy az ö tagjai között 
nincsenek szürkék, a melyek abban küipmbözuének a 
lobbi közönséges szürkéktől, hogy a füleik valamivel 
hosszabhak lennének.

(!!) A muszka újságok ürömmel konstatálják, 
hogy a ez ár csak gyöngélkedik, azért kell Li vádlóiban 
töltenie két telet ; hanem a tüdője nincs megtótmadva. 
Kincsen-ellát akkor miért őrizi éjjel-nappal tenger­
nyi titkos rendőr és katonaság ? Távolítsák el csak az 
őrségi t néhány napra, majd meglátjuk : valóban nincs-e 
baja a tüdejének ! ?

5?

kifogástalanul

Hrabéezy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.

üzlethelyiség az utczára
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Értelmes Balázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

A kutya peczéri Elkánizmus mait jövője azon pót- 
kntyaságban rejlik, mely Fazekasban domborodik ki s 
mely csaknem lehetővé tévé, hogy tennapelőtt városunk 
jelesét, a szenes Friedmannt hurokra kerítjük vala.

A Fazekas füstös legényei ugyanis a városban 
hivatalos körutat tevén, az ipar- és kereskedelmi bank 
előtt a következő párbeszédet haliák :

— Mégis csak nagy kotya vagy te Friedmann !
— Ha az vagyok is, de nem ogatok.
Azt mondja erre az egyik peezér : „Ha négykéz­

láb menne előttem a tekintetes ur, a nyakába lökném 
a hurkot !“

S jól sejtett a czírinos, mert ennél már nagyobb 
kutyát nem fogott volna.

Nesze neked Benedek Er-Mihály falván, de még 
neszébb nektek szerelmes bankjaim ! A pénzeteket viszi 
a piczi!

Mélabús sóhajotok íúvahna áthajtana egy vitorlást 
az Atlanti tengeren, fojtsátok magatokba tehát kebletek 
szellőjét s az üstökvakarás helyett iramodjatok utána 
és elibe telegráncson a derék szenesnek !

Te pedig Miska ébredj lel és eredj át a töknyaku 
zsidóhoz s mondd meg neki, hogy a Papp Laczi által 
oda átült siigoviczából ezen hosszú lejáratú értékpapír 
ellenében hiány nélkül adjon ki egy lítrit, mit is te 
hiány nélkül haza hozandani, tehát bele nem nyalni 
köteleztetel! Czo !

Állatvédelem.
Bimzenstein Izidor korpád! vegyes kereskedő meglátogatja 

fővárosi üzlettársát. Blumenfeld Jakabot. Természetesen szívesen 
fogadták és bőséges vacsora után ott marasztották hálásra. 
Másnap reggel kérdezi vendégét a gazda :

Nős, reméllek gyed olodtad, Dórikéin ?
- Pampásan, pampásan! Hanem value edj kérésem haz- 

zád, Jákobom. Lépjed ki le ez álhdvédu odjesiilelből belőle.
llonnand küvetkezteted ti*, hogy vodjok én edj tog uz 

állotvédü edjesőletliil ?
— Onnand, mert oz észszako kedjetlenől összeszurkálták 

engimet o védenezcid — o palaskák !

3.

Fináncz-fürfang.
Debreczeni tanitók, tanárok.
Sok az ö ingyen fájok, a fájok,'
Melegednek ingyen és pénz nélkül;

Mikor ezt a fináncz látja :
Hivatalos nadrágjába’

Elsárgul és azonfelül elkékül.

Nem addig a, tanítók, tanárok,
A fát ha már ti ingyen kapjátok,
Adózzatok utána, utána !

Az én orrom, úgy lássátok,
Jövedéki kihágástok 

Koporsótok mélyén is kiszag/ászsza !

Ót évre lesz kivetve, kivetve,
Visszafelé adótok egyszerre,
Nyo/czsorosa hegyibe birságnak,

Hogy örömmel mondhassátok,
Tüzelgetvén ingyen fátok’:

Nincs párja a debreczeni fináncznak I

Hogy tetszik ?
— No, nem hiába, hogy uj házas vagy, pajtás, 

<lc ritkán is lehet véled találkozni. Hát hogy tetszik a 
házaséit'!. ?

— Csak úgy — no ! Az igazat megvallva, nélküle 
is el lehettem volna.

Akkor hát. miért házasodtál meg ?
Mérgemben, mert mikor egy gombom lesza­

kadt, az se volt, a ki felvarrja !

Egy régen érzett hiány.
Ami még nem volt.

— Alakuló közgyűlés. — -

A. Igen tisztelt uraim, örömmel jelentem önök­
nek. hogy január elsejével megalakult Debreczenben a 
999-ik egyesület, még pedig az E. B. Gv. P. F. 
Sz. A.

Többen : Fejtse ki, mi az "?
A : Elhasznált Bagóvégek Gyűjtését Pártolók Egye­

sülőié Szövetkezeti Alapon ! (Viharos éljenzés, szóno­
kot számosán kidobják. Az elnöki széket ti. foglalja el.)

B. Igen tisztelt uraim, engedve a közóhajnak, 
folytatom kollégám előadását s határozati javaslatot 
terjesztek elő. Az indokolást előzetesen csatolom annak 
föleml lésével, hogy a 999. debreczeni egyesület tönkre 
tesz. bennünket. Azért czél- és időszerűnek tartom, 
hogy létrejöjjön az E. N. T. E.

A nép : F'ejtse ki ön is !
B: (Okulva elődje példáján, előbb az ajtóig megy 

s onnan magyaráz :) Az „Egyletbe Nem Tartozók Egye­
sülete.“

A nép (csodálatos józansággal): Gyere vissza, 
ezért a jő eszméért megbocsátunk.

B : E szerint az egyesületet általánosságban meg­
alakultunk jelentem ki. Következik a tisztujltás. (Lapunk 

j zártakor még mindig alakulnak.)
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$ip van |VIápk ují*aébredése.
(Ripp van Márk Endre egy évi alvás után fel­

ébred. A csutorájából nagyot iszik s csodálkozva ész­
leli, hogy a Hauer Bérezi vinkója egy éjszaka alatt 
ó-borrá "változott. Magában monologizál.) Csodálatos 
milyen dermedtséget érzek minden tagomban. Szörnyű 
álmaim voltak. Hudzon Arthur kapitány felkelt Bet 
lehen-utezai rejtőkéből s elakarta kaparintani előlem 
Simont'ty der Dick örökségét. Itt rémitgettek a többi 
szellem-alakok is Komlóssy Tenor Dezső s ordította 
hivatalos közlönyében : Oh be szép tekézni, vígon 
politizálni. És ä kék-hegyek égbenézó Nagy Sandora, 
meg az a méregkeverö Francsics van der Bilt. Alom­
italt töltettek belém. De ez csak álom volt, bála Isten­
nek. (Befelé ballag a Kossuth utczán, a hol városatyák 
s a szabadelvű párt korifeus tagjai tolonganak s furcsa 
szemmel tekintgetnek a még mindég félig alvó Ban­
dira.)

Ripp van Márk (Betér az Angol királynőbe s 
egy üveg pezsgőt kér. A pinezér gyanúsan nézi) : Mit 
bámul ! ?

Pinezér : Kérem, nincs szerencsém az urat is­
merni. A ruhája rongyos, kopott. Miért iszik itt pezs­
gőt, mikor ma már még a kifogástalanul öltözködő 
Makó színigazgató is spricezert inna csak, ha nem 
sajnálná még azt is.

Ripp van Márk : Hát az én János barátom, a 
Komjáthy, mi van az én színjátszó barátommal ?

Pinezér : Annak tropa lett. Kassán műveli a tóto- 1 
kát. Ott játsza el a világ legjobb szerepeit. Mind-mind, 
még Melindával is megpróbálkozik.

Ripp van Márk (Bámul): Hallatlan, (magában.) 
Ez az ember örült. Jó lesz vigyázni. Komjáthy itt 
hagyta Debreczent. Hát az összeköttetései, az én aka­
ratom s befolyásom alatt álló szinügyi bizottság. (Fenn). 
Mi van a szinügyi bizottsággal"?!

Pinezér : Ott kérem mindenki ért mindenhez, csak 
a színházhoz nem ért, máskülönben Makó urnák be­
bizonyították volna, hogy nem messze van ő tőle Je­
ruzsálem.

Rip van Márk : És az a sok ember, miért to­
long az utczán ? 1

Pinezér: Most választják az uj szabadelvű párt 
elnökét ?

Ripp van Márk: És Jmre bácsi'? !
Pinezér : Annak is tropa lett egy időre. Komlóssy 

Tenor Dezső akari uralkodni, de nem tudott. Hiába 
forszírozta az elnökösködést. Most azután megint uj 
elnököt választanak.

Ripp van Márk: Hát Hauer Bérezi hol van V !
Pinezér : A rövid nadrágu úrnál, a kinek a vá­

ros atya választásnál csak a szavazatainak száma volt 
rövidebb, mint a nadrágja. A hosszú nadrágnak kibil­
lentették a városi közgyűlési teremből.

Ripp van Márk: Ön őrült barátom gróf Dégen- 
féld Messiás . . .

A pinezér (közbekiált) . . . Annak is tropa lett. 
Az igaz, hogy jobb a nadrágba a rövid még mindég, 
mint az ész-be.

Ripp van Márk : Hát mi lesz akkor velem V Én 
Ripp van Márk vagyok. A Bandi, Endre, haragszom 
Kendre . . .

A pinezér (vigyorogva) : Endre, Kendre. Önnek 
is Buda oda. Önnek is tropa, tropa , . .

Ripp van Márk (zavartan) : Tropa, tropa, tropa... 
őrülten csenget ...

A pinezérek mind összefutnak : Mit parancsol, mi 
tetszik í!

Ripp van Márk (ordít) : Kérek egy közkórházat, 
egy bábaképző intézetet. Megörülök. Kérek egy Csikóst, 
lienézyt, azt azt, a mestert. Mi lesz velem ? 1 E*ré­
mítő dolgok mindezek, de azért nincs a teremtésben 
vesztes más, csak én, meg Sonek őrmester. Oh jaj, mi 
szörnyű kin, mi kin. Tropa, tropa . . .

Fiskális dalok.
/

Égiekkel játszó 
Földi tömkeleg 

Istenségnek látszó 
Csalfa csődtömeg 

Sima száddal mért kecsegtetsz 
Mért nevetsz felém ? 

Elbusu/va néz read az 
Irodám, szegény! . . .

Csak — maradj meg nékem, 
Biztass engemet; —

Szép szóval adom el 
Én az ingedet!

11.

Véres napokról álmodom,
Mik szállnak Debreczenre.

A mikben a böszült fináncz 
Százezreket seper be.

A tégla — gázgyár, azután 
Tudná az ég, hogy még mi

Képzelhetetlen összegig 
Adósai ö néki . . .

Ide nekem e csödügyet,
Én a fejem adom rá:

Vagy én hízom ökörré, vagy 
A bősz fináncz — agárrá!

Kifakadás.

vav \

' ' "' ú\v xxxi\

— Annyi bort ittam, hogy most oly jól érzem 
; magam, hogy szinte rosszul is vagyok !

V
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Színház.
, A kis szökevényében Kré­

méi' Jenő kiváló nyelvmester­
nek bizonyult, csak az a kár, 
hogy nem szöktette meg — 
Havasi Szidit.

Márton Miklós szinészesa- 
patunk eme örökös reservistája 
egyik helyi lap szerint a „Tá­

vlatáéban csupán megjelenésével szenzácziós feltűnést 
keltett. Azt hisszük, hogy Márton inkább énekelni, 
mint feltűnni szeretne, de erre neki Makó feltűnően 
nem ad alkalmat.

Ünnepély a rendőrségnél.
— Saját tudósítónktól.

Debreczen, 1903. jatt. 24.
Lélekemelő szép ünnepély folyt le tegnap délután 

a rendőrség bűnügyi osztályánál. Végh Gyula ország­
bírót kereste föl egy nagyobb küldöttség és egy díszes 
művű ezüsttel emailozott botot — alakjára nézve úgy­
nevezett — „furkós botot“ — adott át neki, amelylyel 
az érmihályfalvai Benedek Mátyás-féle váltós-csalás 
tettesének nyomát annál hatásosabban és nagyobb pasz- 
szióval üthesse.

A küldöttségben részt vettek a közgazdasági és 
kereskedelmi bankok igazgatóságai, felügyelői és 
tisztviselő-kara, képviselve voltak a nagykárolyi érdekelt 
pénzintézetek és ott volt maga Benedek Mátyás is. 
Az ünnepi ruhába öltözött üdvözlők félkörbe állva elő 
lépett dr. Lőfkovics Márton, és lendületes beszéddel 
üdvözölte a nagy férfiút, szépen ecsetelve kiváló érde­
meit, melyekkel elhomályosítja a napot, holdat, csilla­
gokat stb. — Aztán szűnni nem akaró lelkes éljenzés 
közben átnyújtotta az ajándék-tárgyat.

Majd Végh Gyula meghatottságtól remegő hangon 
mondott köszönetét és biztosította a küldöttséget tovább­
ra is kiváló eredményű jóakaratáról és viszonzásul 
múlt heti szenzácziós röpiratának egy-egy példányával 
lepte meg a tisztelgőket, a mit hálásan fogadtak el és 
kegyeletesen fognak megőrizni.

Megjegyezzük, hogy maga a „disz-furkós-bot“ az 
aranyműves ipar remeke, faragvánvokkal és Lőfkovics 
Arthur helybeli kiváló ékszergyáros műhelyét dicséri.

Legújabb.
Debreczen, 1903. jan. 24. j 

este 10 óra.
Késő este értesülünk, hogy a rendőrség bűnügyi ! 

osztályától ismeretlen tettes azt a kiváló díszmü botot, í 
melylyel Végh Gyula országbírót egy küldöttség teg­
nap meglepte, a hivatalos helyiségből eddig még kidé- ; 
ritetlen módon ellopta. Az egész rendőrség talpon van 
és hivatalosan nyomoz. A gyanú Friedmann nevű 
szénkereskedőre irányul, a ki tegnap többször járt fent 
$ hivatalnál.

Az emberiség gyilkosa.
— Dr. Puskás Tóbiás szakvéleménye. —

A mull tietekben az „Egészség" czimii újság révén riasztó 
hírek járták be a lapokat a ragályos betegségeknek a kézfogás, 
kézszoritás utján való terjesztése felöl. Városunk hírneves 
speeziális'ája, dr. Puskás Tóbiás ur, noha ezidőszerint módfelett 
el van foglalva, fölépítendő tüdővészes szanatóriumának eszméje 
körüli teendők rendezésével, fáradtságot vett magának lapunk 
utján juttatni nyilvánosságra e tárgyban nagybecsű szakvéle­
ményét.

Szerinte tökéletesen igazságuk van azoknak, kik a kéz­
fogást s a kéz érintését a ragályos betegségek terjesztőjének 
tartják, mert az ember marka mindég tele van a nyavalyák mil­
lió, meg millió baezillusaival. Ezért terjesztői a fertőző betegségek­
nek a közkézen forgó papírok, mint például a hivatalos akták. 
Ezek ugyanis egyeseknél valósággal mániatikus nyavalyákat okoz­
nak. melyek egyfelől uj adónemek feltalálására ingerlő gerinez- 
velö-sorvadásban, másfelől pedig az adófizetés iránti sajátságos 
ellenszenvben nyilvánulnak.

Ide tartozik a papírpénz meg az értékpapír is, melynek 
meggondolatlan kezelése sokaknál a vsikkasztás“ rákbetegségének 
okozója lesz.

Figyelemreméltó, hogy a kéz által az élelmi czikkek is 
meg vaunak fertőztetve, ezért a most használatban levő tápsze­
rek egyeseknél elhízással egybekötött étvágytalanságot másoknál 
ellenben a járvánvszerüleg föllépő éhtifuszt okozzák, — miért is 
a doktor ur legczélszerübbnek tartja a jó reménységgel való 
táplálkozást.

De különösen nagy a kézfogás által való ragálvozás vé­
széivé olv helyeken, hol sok ember fordul meg, például a bálo­
kon. Ezek ugyanis a közeli érintkezés, gyakori kézszoritás miatt 
a „szerelem“ nevezetű, a szív és az agyvelő extravagáns elfaju­
lását okozó kór fertőző baczillusainak valóságos melegágyai. 
Kívüliképpen a fiatalemberekre veszedelmes, mert ha infieziáltat- 
nak, a baj igen sokszor a házasság néven ismert, szervi tulten- 
gésben és részleges öntudatlansággal egybekötött kezdöleges agy- 
lágyulásban nyilatkozó kóros állapotba megyen át s idömultával 
a ,.papucs-kormány" nevű, holtigtartó gyógyíthatatlan betegséggé 
fajul. Az annyira elterjedt kézszoritás tehát méltán nevezhető 
az emberiség gyilkosának.

Miképen védekezzünk e rósz szokás ellen? A doktor ur 
leggyökeresebb védekezésnek tarianá a jobbkéznek egyszerű 
eltávolítását. Mivel azonban annak hiánya az életszükségletek beszer­
zésénél némileg érezhető lenne : indítványozza, hogy a kézfogás 
helyett a kevésbbé veszedelmes ,,lábrugás“ divatját kell behozni, 
mely bizonyos körökben és megfelelő helyzetekben már is hasz­
nálatos, de hogy a közhasználatba átmenjen, már az elemi isko­
lákban tanítani kell. Felnőttek részére pedig szívesen átengedi 
tanfolyamul felépítendő tüdövészes szanatóriumának e czélra 
berendezett osztályát.

Ezt az életrevaló indítványt bővebb megvitatás és nép­
szerűsítés végett a. magunk részéről melegen ajánljuk az egész­
ségügyi szaklapok élénk figyelmébe.

Agglegények között.
(A nagyasztalnál.)

Első agglegény. Pinezér 1 Tegye be azt az ablakot hiszen 
az ember meggémberedik a czugtól.

Második agglegény: Hát olyan érzékeny vagy a czug iránt ?
Első agglegény: Nagyon. Már majdnem minden végtagom 

megmerevedett az átkozott czugtól.
Második agglegény : Lári fari. Egyszerűen kötekedés ré­

szedről az örökös zsémbelés. Ha annyira félsz a, czugtól, miért 
viselsz akkor czugos czipöt ?
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Bugyi Sándor
debreczeni tulyigás viselt dolgai.

Kinn vagyok a múlt héten az Ondódon, a Túzok 
Mihály ürambátyám tanyáján, mer mír az ír, hogy a tök- 
nyaku zsidó haza kiitte túliéin az üres zsákokat, hát 
ahogy kérdezem a nemzetes assióntúl, hogy hun van 
Miháj bátyám, ehen el fokad ríva, oszt aszongya hogy 
Pesten kornvadozik szegín fe je, mir mer az ír hogy va­
lami úri zsiván ugv megöklözte egy vasököllel, hogy 
azóta nem fér ki a feje az ablakon, úgy megdagatt, 
mer aszongya poróbálta : szíjjel akart gusztálni a pesti 
nagy ucczán a vendtgfogadó ablakából, oszt odaszorult 
a feje a falho, meg az ablak keresztfájáho, sipka hejt 
is egy dézsát szók feltenni, akkit a kocsmárostn! kint 
kőcsön, ha ki akar menni muszájkippen.

ügy biz a, még meg is mutatta a nemzetes asz 
szony a Miháj bátyám levelit, akibe elpanaszojja a 
sort, oszt még asztal is Írja benne, hogy vagy két hétig 
ki se is inocczanhat Pest városából, mer aszonták neki 
az orvosok, hogy ha megcsípi a hideg a dagait kipít, 
a ki min mellé kerül a csizmája.

Hej lelkem Sándor, heg sajnálom azt a szegin Lá­
zárt. de szeretnék felmenni hozzá,hogy ápojjam, csakhogy 
sose vótam én túl a Basa halmán, oszt nem tunnék én 
oda elmenni bbrúhühü . . . aval a nyakamba borult.

Még máj magamnak is kijött a könyvek a sze- 
mernbül, úgy messajnáltam a nemzetes asszont. akidre 
való nízve aszontam neki, hogy niii . . . hájjá ne ríj - 
jík, aut meg ne főj esik mán a nagy bánat miá : mer 
úgy magáho szorított, mint harmincz esztendővel ez­
előtt ecczer, mikor nem vöt otthon Miháj bályám, de 
akkor nem bántam. Mos mán csak úgy esett, mintha 
egy kólóm piros zsákot támasztottak von a hozzám.

De néki nagy bizodalma van én bennem aszon­
gya, oszt azonközbe ászt mivelte rajtam mint a kul­
lancs. Mégis csak érvínyes egy légin vagy te Sándor, 
így magamba, oszt mán máj hogy meg nem rnocczant 
én bennem is a korpaczibere, csak a vöt benne a hiba. 
hogy mire észrevettem, megcsókolt a nemzetes asszony, 
akki ekkicsit pötvögösen esett, mer mír azír hogy néki 
is bajusszá van, oszt a szőrös csókot sehosse állhattya
a termíszetem, 
láttám a karjai 
tovább is, míg 

Utóvígre i 
felmegyek volle 
keltünk.

akkit mán montam is. így oszt kiszá­
ll őzül, de ű csak kapkodott ulánnam 
csak oszt az asztal alá nem bóttam. 
s kilétén vótam néki megígirni, hogy 
Pesre. akkil mán azóta meg is csele-

Túzoknó nemzetes asszony siitölt-iözött pakolt 
az útra, meg az urának annyi mindeniélít, hogy alig 
győztük berakni a gőzösbe.

Mogírkezünk Pesre, kiszállunk, brit csak szemem- 
szám eláll a szörnyű nagy estaezióházon, kegyetlen 
szi|) vöt. Ahogy ott bámujjuk a nemzetes asszonynyal, 
eben teker mellénk a happáré egy ződgallérost, oszt 
se kérd, se hall, csak huzza kifelé a zsebeinkül a 
in ács ka búrt aut beleszagol. Nagyot tüczköl t üli e aut el­
kezd a ködmönöm alá kaparászni.

Mondok ne bizseréjje az úr a hónom ajját. mer 
kegyetlen csiklandós vagyok, őszi ha bagótartón tanu­
lom cseszni, arról se tehetek.

Nosza dühe jön a finánc/, oszt odaszavaz egy 
lendülnek, hogy aszongya vigyük be észtét a csorvaszt 
mer szüzet hozott. Kánizek a nemzetes asszonra aut 
aszondom a tinanc-znak, hájjá az ur, akkor ággyá vissza 
a dohánzacskómat.

De nem atta, hanem mám meg a nemzetes asszon 
czókinókját kész te údozni kifelé, aut iikcí minek is nyal­
kái a bundája alá. Nosza kípou felejti a nemzetes asz- 
szon, hogy három lipisre repült a sipkája, aut neki to- 
porzikol oszt in ég raadásha líibe nyomja egy hátólsú 
sonkával.

A lináncz nem is mert aut közel se jönni a nem­
zetes asszonho, hanem a konstábei kurázsisabb vöt, 
mer az én Istenem tegye a villahaj tóba, békésért ben­
nünket.

Kisült ősz tán. hogy csakugyan a dohány crá ny­
maiba ette ükét a penitcnczia, mer vót biz a minda- 
kettönknél egy pár kilányi, akkit elvettek tülünk sajat 
őszintén, oszt aszonták, hogy majd oda haza vár még 
rank a fekete leves Debreczenbe.

Na e meg vót, annyi hasznunk oszt mégis vót be­
löl le. hogy mikor eleresztettek bennünket, megmagya­
rázták érvínyesen. merre van az ötlábu kutya nevezetű 
kocsma.

Meg is leltük. Benyitunk a Mi háj bátyáin szobá­
jába, hát egy takaros kis jány olt ápolgattya a nemze­
tes urat, ipp a bajuszát pedergette.

A nemzetes asszonnak se kellett egyéb, aló neki 
a jánnak oszt jól hátba nyomja a ki lás öküvel, aut a 
nemzetes urnák toszíttva fel az órát.

Persze a kis jány elszalatt, urambátyáin meg a 
feji re húzta a paplant, pég az ágvba s ■ íekiilt, csak 
onnét kapta lel, mer mir azír, hogy kutya baja se vót 
mán ü kelniiuek. hisz még kissebb lett a feje a sok 
orvosságtól, mint odahaza vót.

Vátig kijabálta Mihály bátyám a paplan alól, hogy 
asszongya ne izéi j lelkem, id es annyokom, hisz nyö 
orvos vöt a, oszt es/.let is csak azír hivattam, mer kö­
zel lakik, aut a iírli orvosok meg nem ívtuk rá a sok 
dologtu1, hogy éugem gyógyi. scsanak.

De a nemzetes asszon csak tovább izéit, még peig 
ójan érvínyesen, hogy a vizes butelliát is odakoppan- 
totta mán a paplanho, még én is csupa lucsok lettem. 
Utóvígre is kitelen vótam derikon kapni a nemzetes 
asszont oszt úgy oda löttyentettem a dévánra, hogy 
csakúgy nyekkent.

Én aut olt haltam ükét, oszt haza jöttem. Nem 
tóm ük mire vígeztik egymás közt, csak úgy hallom, 
hogy idehaza vannak, oszt Mihaj hatvaninak mesineg 
nagy a feje.
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Mihaíovits I. gyógyszertára
a „Kígyó“hoz Debreczen,

Főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
ha* M ni IH a vo i ti•• arcz s kézbőr tásu „ITlOlUiei 14111 finomító, szé.

pitő szerét, mely folyadék amig ártalmatlan­
ságra nézve teljesen egyezik a vaselin s gly- 
cerinnel, hatásra nézve azokat jóval felül­
múlja. Hatása gyors s biztos. A szálkifujta 
arczot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
fehérré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
is igen ajánlható. Mint bőrápoló szer párat­

lan ! Egy üveg „Mobilerem" ára 1 korona.

Hol szórakozzunk vasárnap este ? Márkus 
Jenő „téli-kert“ éttermében Rácz Károly és Kiss Béla 
zenekara felváltva tart zene-estélyi. Korona a la Pilseni 
sör mindig friss csapolás. karczos-bor literje 28 krajczár.

Hirdetés,
Intézetünknél

412°o-ra

elhelyezett betétek kamatlábát

1903. február lió 1-töl kezdve
MB* 414°0-ra

szállítjuk le.
Az Alföldi Takarékpénztár részvénytársaság 

igazgatósága.
A hires és a Drevfus-pörbcn tanúsított magatartása folytán 

világszerte ismert franezia regényíró Znia Emil tudvalevőleg nem 
rég széngázmergez'-s következtében halt meg. .8 ijnos, hogy ' ke­
vesen tudják, miszerint évente számos ember esik áldozatul a 
széngáznak, mert különben jobban vigyáznánk arra, hogy minden 
kémény állandóan jó léghuzammal bírjon, ha hasonló balesetektől 
megkímélve akarunk lenni. Ép most, midőn a télre a kály­
hák és takarékhelyek helyreállittatnak, figyelmeztetni kívánjuk 
a t ez. közöns get arra, hogy nemcsak arra kell ügyelni, misze­
rint a kályhák és kémények időről-időre jó l'ghuzammal bírjanak, 
hanem minden ház­
iaké emberek érdeké- 
keik hogy tartsa a 
kémény loldó ál­
landóan biztosítani, 
húz is a kémény, 
esőben és hirtelen höváltozásoknál mégis elromlik, hajó kémény- 
toldóval védve nincsen. Minthogy a kémény tol dók gyártása te­
rén igen sok éri éktelen gyártmány létezik, ennélfogva I. Olva­
sóinknak a legelterjedtebb kémóm-lóidéi;, a valódi lohn-éle 
, Pillangó ' védjegygyei ellátott kémény-loldókat jelöljük meg, 
melvböl már 14,0.000 drb. kelt el. Ezen kémény toldók helyben 
LnkáCS Vilmos urnái íHalvan-u.) kapható.

Zola halála.
tulajdonos a házban 
ben kötelességének 
k ményék huzatját 
kai ma zás a .-.Ital ál- 
mert bármilyen jól 
szeles időben, zápor-

Villanyos

Földvári

házi csengők és telefonok 
javítás és uj berendezés 

szakszerűen kesz.it fél és másfél évi jótál­
lás mellett, tehát a rendben tartás ingyen. 
Villamos műszerek és felszerelések raktára 

T debreczen i első Média­
ija nikai és Elektrotechai 

gépgyári műhely és vállalat Kossuth-u. 1 sz.

Ne mulassza el senki, aki fürdőkádat
őhnjt venni, raktáramat megtekinteni, ahol a leg­
nagyobb választékban stilszerü kivitelben 16 ko­
ronától feljebb kaphatók ! !

Van szerencsém a n. é. kö­
zönséget értesíteni, hogy (Arany 
János U.) 13. sz. a. lévő 50 év 
óta fennálló rézműves műhe­
lyemhez egy modern igényű 
horgany-, diszmti bádogos 
műhelyt rendeztem be a legké­

nyesebb Ízléseknek 
megfelelően elvállalok: 
Konyha és fürdő­
szoba berendezéseket 
vizkeringő kályhával 

ellátott fürdőkádak.
„Closettek vízvezeték­

hez való fürdőkályhák. Önmükő ülőzuhany 
mindenféle (HYGENAI) tárgyak készítését, továbbá 
készleten tartok mindennemű üstöket, üstházakat, 
mosó fazekat, szivattyúkat a iegjutányosabb 
árban, valamint elvállalok jó vizű kutak furrását. 
fürdő, szeszgyári, serfőzdéi és ezukorgyári 
munkákat. Ócska rezet a napi ár szerint veszek.

Midőn erre a n. é. közönség figyelmét tisztelettel 
felhívom, egyúttal törekvésemhez szives pártfogását 
kérve, maradtamKiváló tisztelettel Heimei Sámuel

réz- és fémáru telepe.
Kölcsön fürdőkádak kaphatók.

cS “

Biintettetik
minden utánzása az egyedül valódi
Bergmann-féle Liliom szappannak. Berg­
mann és társa Dresda és Tetschen ajE.

Védjegy; 2 ábnyász.
Tiszta, üde arczot, rózsás, fiatalos ki­

nézést. fehér, bársony, puha bőrt és va 
kitó fehér arezbőrt képes előidézni. A 
legjobb szer szeplő ellen. Darabja 80 
filléréit kapható Dr. Rotschnek V. Emil 
gyógyszertárában és Nagy András kez- 
tviisnél.

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmé­
ny ti szivatlvuk előállítására és javítására j 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GURÓ hÖRlNCZ
kutfuró-mester és vállalkozó, ki ifi év

lefolyása alatt
220-nál több sikerült fúrt 

kutat létesített. ^SSsg
Megrendelések czimemre Debre- j 

ezen Varga-utcza 20 szám intézendők. ;

1
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KOSÁR ÜVEGEKET
(Demyohuokat) és kosárféléket bérmentve min­
den állomásra a legjobb kivitelben és lvg-

Í jutányos abban szállít nagy­
ban és kicsinyben

Eényi Árpád
üveggyár és kosárfonó telep 
Zelestye u. p. Remetemező

(Szatmármegye.)
Több kiállításon kitüntetve.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.
Szíveskedjék ajánlatot kérni.

Van szerencsém b. tudomására hozni, hogy
Schvartz Vilmos butorgyáros úrtól kiléptem 
és helyben Török Bálint utcza 4. sz. alatt egy a
mai kornak megfelelő

jpgr kárpitos műhelyt ~lSf
rendeztem be, hol minden e szakba vágó munkákat u.
m. szalon garnitúrát, ebédlő díványt, matrácz, 
ottomány és roletta készítését, úgyszintén szoba 
díszítését, függöny feltevését pontosan és jutá­
nyosán elvállalom.

Kérve becses pártfogását, maradtam
illő tisztelettel

Glattstem Ignácz,
kárpitos és diszitő.

I Prelovszky András
^ elsőrangn katona és polgári szabó-üzlete, bel- és külföldi szövetek, hadi felszerelési czikkek nagyválasztéku raktára

§P6É~ Debreczen, Kossuth-utcza 4. szám. 'Hál
Elvállal a legújabb szabású és a legnagyobb igényeket is kielégítő katonai, vasúti és sport egyeuruhákat, polgári öltönyöket, 

3 magyar, disz- és viselő ruhákat, papi reverendákat, palástokat és fövegeket stb. a legjntányosabb árak mellett készítek. 
7* Gyászöltönyöket, vidéki megrendeléseket 24 óra alatt elkészít.

ti Tényleges és tartalékos tisztek "“IfftSr
■"X a legelegánsabban, szabály szerint, kiváló olcsó árban íelszereltetnek. Az anyag jó minőségéért, előírás szerinti elkészítéséért 
^ felelősséget vállalok, üsgr Árjegyzékkel és íelvilágositással készséggel szolgálok.

Költözködők figyelmébe !
Villanyos házi csengők felszerelését, villanyos liázi csengők javí­
tását, villanyos házi csengők évi jókarbani tartását, szakszerűen 

és olcsón jótállás mellett készít:

Vari szerencsénk értesíteni a n. é. őröltető és 
daráltató gazdaközönséget, hogy a diószegi nton

a dohánygyárral szemben levő 
újonnan berendezettvs u.usun ju.a.ias meueu aeszu: lljomian berendezett 'TSm

f^osBnbßQ és Jiämm0r Fp7$p|iofís ITIR,IDITI
ezég villany műszerészek, varróeén és keréknár raktár. 55"" 1 ** v ^ M v • 8I1SSIVI1Iezég villany műszerészek, varrógép és kerékpár raktár, 
Debreczen. Piacz utcza szám a nagytemplom mellett
Családi singer gép 52 frt.

szabadalmazott hímző készülékkel.

Nagy javitó műhely!

működését megkezdte és ott sima és kereskedelmi őr­
lést. tengeri és árpa darálást jutányos áron és pontos 
kiszolgálás mellett reggeli 5 órától este 8 ig elfogad.

Teljes tisztelettel „Erzsébet“ malom
Weisz Sándor és Társai.

Tulhalmozott raktár miatt

nagy Árleszállítás
/

ROZSA LAJOS női felöltő és kalap áruházában
________________ Debreczen, Kistemplom-bazár.
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